STAATSKOERANT, 23 NOVEMBER 2005

RLF(6)(2005/07)
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

NOTE: This application must be accompanied by:

a certified copy of the motor vehicle licence/receipt (in case of
double/over payment of both licences/receipts); and

~ if applicable. a certified copy of the deregistrationcertificate,

and must be made to the applicable Province to which the fees have been
paid. Send to the applicable address on the reverse side.

The application must be made within three months after the date of

notification of the theft, permanent unfitness (scrapping) or permanent
demolishment of the motor vehicle or the date of deregistration.

In case of an over payment, the application must be made within three
years.

White/

RLF

REPUBLIEKVAN SUIDAFRIKA

LET WEL: Hierdie aansoek moet vergesel gaan van:

‘n gewaarmerkte afskrif van die motorvoertuiglisensie/kwitansie (in
geval van dubbeleloorbetalingvan beide fisensies/kwitansies); en
= indien van toepassing, ‘n gewaarrnerkte afskrif van die
deregistrasiesertifikaat.

en rmoetgerig word aan die toepaslike Provinsiewaaraan die gelde betaal
is. Rigaan die toepaslike adresop die keersy.

Die aansoek moet binne drie maande na die datumvan kennisgewingvan
die diefstal. permanente ongeskiktheid (skrapping) of permanente
vernietiging van die motorvoertuigof die datum van deregistrasie, gernaak
word.

Ingeval van ‘n oorbetaling moetdie aansoek binnedrie jaar gemaak word.

traffic register no.

Type of identification
verkeersregistemr.

(mark with X)

RSAID 'foreign ID
RSA ID buitelandselD

Soort identifikasie)]
(merk met X}

business reg. no.
besigh.reg.nr.

Identification number

HEEEEEEEEREER

Identifikasienommet

Country of issue

HNEEEENEEENEAEEREEEEEREEEEN

Land van uitreikingj
indien buitelandse ID

if foreign ID

Surname and

LI T TP el P rrrrlqp)edTT]

Van en voor-
letters/Naam

initials/Name
of organisation

van instelling

E-mailaddress

N I I I A v

Contact telephone number
during day

Kontaktelefoonnommer

Postal address

Suburb o L .
City/Town I I II I I I I

L bodsdael |- [ L ddecdeddy 1 bedage

I l l U Posadres|

L . Voorstad

IIIIIIIIIIIIIII’Q;[]; Stad/Dorp
(postal code/poskode)

Type of identification traffic register no.

(mark with X)

"RSAID foreign ID
buitelandse 1D

verkeersregistemr.  RSAID

Soort identifikasie]
(merk met X)

Identification number

HEEEREEEEEERE

Identifikasienommel

Country of issue

HEEEEENNEEENEEEEEEEEEEEEEEEN

Land van uitreiking

IFforeign [D indien buitelandse ID|
S d
Suiname an N O

LI TP TiT

Lisensienommer|

Licence number

Vehicle register number
(if available)

L1 fl]1]

Voertuigregisternommer|
(indien beskikbaar

HENEEEREEERERRNREN

OnderstelnommerNIN

Chassis number/VIN

Make

HNERENENEEEEENERNEEEEEERENEERER

Fabrikaat

TURN OVER

BLAAI OM
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Rede vir aansoek|
(merk metX)

Volledige rede vir aansoek

indienoorbetaling
(heg 'n afsonderlike

Theft reportedto Police at

te

Reasonfor application theft scrap permanently demoalished |overpayment
(mark with X) diefstal {sloping |permanent vemietig oorbetaling
Full reasonfor application
if overpayment
(attach a separate

age if necessal
— . =

ate deregistered. ‘ ] B
stolen or scrapped 2:0 . L——l

Y3 M D

Reference no. (CAS no.)

Verwysingsnr. (MAS nr.)

bladsy aan indien nodig)

Datumgederegistreer,
gesteel of gesloop

Diefstal gerapporteer aan Polisie|

Datum(s)

Date(s) | 20 ! : and 2.0 [ L: I : |
1
Y M D Y/J
Receipt number(s) l l r l ‘ l | | l 1 l ‘ l and r] T ‘ | [ ‘ I ‘ l | I l Kwitansienommer(s)
Amoun(s) RCTTTT - g =TT 111-C1] Bedrag(e)
DECLARATION o : VERKLARING
I,the Ek, die
owner jorganisation's proxy organisation's representative
eienaar |instelling se gevolmagtigde instellingse verteenwoordiger
(@) dedare that all the particulars (@) Vverklaardatallebesonderhedewat
furnished by me inthis form are deur my op hierdie vorm verstrek
true and correct; and SIgNatUre w.ueeerrsrnnnnnnnnnnnnsssnsns Handtekening is, waar en korrekis: en
(b) realise that a false declaration Place ««vesrvasririiiiiiiiiiiiaiiainii i Plek (b) besef dat 'n vals verklaring
is punishablewith a Rne or one strafbaar is met 'n of een
year imprisonmentor both. Date jaar gevangenisstrafof beide.

YiJ

Date of applicatlon
(effective date)

Name and signature

Datum van aansoek
(effektiewe datum)

Naam en handtekening

of counter official van toonbankbeampte}
Name/Naam SignaturelHandtekening DatelDatum
Action Aksie
Date Datum
2:0 ' : I : i : J
YIJ
Voucher number r r I I l I I [ l ] Bewysstuknommer
Section code Dj:D Afdelingskode
Amount R | | [ L I | r [ J Bedrag
Approved | yes | | | Goedgekeur
Name and signature Naam en handtekening
of authorising official van magtigingsbeampte
NamelNaam Signature/Handtekening DatelDatum
Name and signature Naam en handtekeninal
of data capturing official van datavasleggingsbeampte]
NamelNaam Signature/Handtekening Date/Datum
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WESTERN CAPE

Head of Department

Department of Transport and Public
works

Roads InfrastructureBranch

Western Cape Provincial Admin

P O Box 2603

CAPE TOWN

8000

KWAZULU-NATAL
(ND, NPN or NU vehicles)

Head: Transport

Province of KwaZulu-Natal
Motor Licensing Bureau

P O Box 47069
GREWILLE

4023

FREE STATE

Head of Department

Free State Provincial Government

Departmentof Public Works, Roads
and Transport

P O Box 9769

BLOEMFONTEIN

9300

GAUTENG

Head of Department

Gauteng Provincial Government
Section Traffic Administration
Private Bag X64

PRETORIA

0001

MPUMAIANGA

Head of Department

Department of Local Government,
Traffic Controland Traffic Safety
Mpumalanga Provincial Government
Private Bag X11238

NELSPRUIT

1200

NORTHERNCAPE

Head of Department
Departmentof Transport
Province of the Northern Cape
P O Box 3132

KIMBERLEY

8300

KWAZULU-NATAL
(Other vehicles)

Head: Transport

Province of KwaZulu-Natal
Motor Licensing Bureau
Private Bag X9013
PIETERMARITZBURG
3200

EASTERN CAPE

Head of Department
Departmentof Transport
Province of the Eastern Cape
Private Bag X0023

BISHO

5605

LIMPOPO PROVINCE

Head of Department

Limpopo Provincial Government
Section Law Administration
Private Bag X9491
POLOKWANE

0700

NORTH WEST

Head of Department

Departmentof Transport. Roads
and Public Works

North West Province

Private Bag X2037

MMABATHO

2735

WESKAAP

Hoofvan Department
Departementvan Vervoer en
Openbare Werke

Tak: Padinfrastruktuur

Weskaap Provinsiale Administrasie
Posbus 2603

KAAPSTAD

8000

KWAZUL U-NATAL
(ND. NPN of NU voertuie)

Hoof: Vervoer

Provinsie van KwaZulu-Natal
Motorlisensiebum

Posbus 47069

GREYVILLE -

4023

VRYSTAAT

Hoofvan Departement

Vrystaat ProvinsialeRegering

Departementvan Openbare Werke,
Paaie en Vervoer

Posbus 9769

BLOEMFONTEIN

9300

GAUTENG

Hoofvan Departement
Gauteng Provinsiale Regering
Afdeling Verkeersadministrasie
Privaatsak X64

PRETORIA

0001

MPUMALANGA

Hoofvan Departement
Departementvan Plaaslike Owerheid,
Verkeersbeheer en Verkeersveiligheid
Mpumalanga Provinsiale Regering
Privaatsak X11238

NELSPRUIT

1200

NOORDKAAP

Hoof van Departement
Departementvan Vervoer
Provinsie van die Noordkaap
Posbus 3132

KIMBERLEY

8300

KWAZULU-NATAL
(Ander voertuie)

Hoof: Vervoer

Provinsie van KwaZutu-Natat
Motorlisensiebum
Privaatsak X013
PIETERMARITZBURG

3200

OOSKAAP

Hoofvan Departement
Departementvan Vervoer
Provinsie van die Ooskaap
Privaatsak X0023

BISHO

5605

LIMPOPO PROVINSIE

Hopfopn PreparsiateRiegering

Afdeling Wetsadministrasie
Privaatsak X9491
POLOKWANE

0700

NOORDWES

Hoofvan Departement

Departementvan Vervoer,
Paaie en Openbare Werke

Noordwes Provinsie

Privaatsak X2037

MMABATHO

2735
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RLV(4)(2005/05)

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

RLV

Blue/
Blou
NOTE: Acceptableidentificationof the title holderand/or owner is esse s
(including that of the proxy and/or representative). ).
1 IST OF POSSIRI F _ barte of the form LYS VAN MOONTLIKE
TRANSACTIONS m:frt Vr\r:g;))(( to be completed TRANSAKS | ES
APPI ICATINN FOR- Dele van die vorm
- om in te vul AANSOEK OM:

Registrationof motor vehicle by title holder

Licensing of motor vehicle by owner

Lisensiéring van motorvoertuigdeur eienaai

ist

51 van motorvoertuig deur titelhous,

Type of identification

traffic register no.

RSA D foreign ID

business reg. no.

Soort identifikasie}

ander (spesifiseer):

(mark with X) verkeersregisternr. RSAID buitelandse ID  besigh.reg.nr. (merk met X)
Identificationnumber I l 1 J I T I ] I l ]Tj—] Identifikasienomme
Gender of person/ male female one-man business | private company close corporation Geslag van persoon/
Nature of organisation manlik vroulik eenmansaak privaat maatskappy | beslote korporasi Aard van instelling
(mark with X) other (specify): l I i ,

(merk met X)

(11 [

| | 11 'Van/Naam van

insteffry

Initials and first names

rosmseet ——————

[

| Voorletters en voorname

(not more than 3)

| eties L L L LI LTI TII I T T T coosaes

['elephone number at home
Contact telephone number
during day

Facsimile number

Cellphone number

LI P-TTTTTTTT]

(codelkode) (number/nommer)
LI - LITTITTITT]
(code/kode) (number/nommer)
LTI )-LTTTITTTT]
(code/kode) (number/nommer)

(LI 11T TTT]

Telefoonnommer by woning
Kontaktelefoonnomme
bedags|

Faksimileenomme

Selfoonnommel

Postal address

Posadred

Suburb

Voorstad

Cityflown

Stad/Domp

(postal code/poskode

Street address

Straatadred

HENN

Suburb

Voorstad

Cityflown

Address where notices postaladdress  street address Adres waar kennisgewingg
must be served osadres . Straatadres beteken moet word
(mark with X) (merk met X)

) Stad/Dorp
(postal code/poskode)

TURN OVER

BLAAI OM
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(b) realisethatafals
punishable with

Type of identification traffic registerno.  RSAID |foreigniD ! Soort identifikasie]
(mark with X) verkeersregistemr. RSA ID |buitelandselD (merk metX)
Identification number FTT1Tirrrrrttrl Identifikasienomme
Country of issue Land van uitreiking
Carryof A O 0 0 o
Sumame and and
el [T T T T T T T T T T T T T T T T T T T I T I 0T T eiens
ORGANISATIONS REPRESENTATIVE INSTELLING SE VERTEENWOORDIGER]
‘(If different from proxy) (indien verskil van gevolmagtigde
Type of identification traffic registerno.  RSAID [foreign ID Soort identifikasig
(mark with X) verkeersregistemr. RSAID |buitelands 1D (merkmet X)
Identification number rl rr[ I I l | I l ] LI Identifikasienomme
Country of issue Land van uitreiking
if foreign 1D LITTITTTTTTITTTITT I TTITITI T IT ingenbutsiandsern
Vi
pumameand RN NN AR ool I A
DECLARATION VERKLARING
titte holder  organisation's proxy organisation's representative | motordealer
titelhouer instelling se gevolmagtigde |instellingse verteenwoordiger | motorhandelaar
(@ declare that all the particulars (@ verklaar dat alle besonderhede
fumished by meinthisform are [GIgRAIUME . «.vvuvrevuerevnsririniiniinsn, Handtekening wat deur my op hierdie vorm
true and correct; and verstrek is, waar en korrekis; en

year imprisonmentor both.

............................................ Plek
(b) besef dat 'n valsverklaring

T strafbaar is met 'n boete of een
|2:0I : | H I : I Datul] jaar gevangenisstrafof beide.

e declarationis
a fine a one

Type of identification
(mark with X)

dentification number

Country of issue
Kf foreign ID

BESONDERHEDE VAN EIENAA‘R:.
{indien verskil van Béel A)

traffic register no. |RSAID. 'foreign ID business reg. no. Soort identifikasie
verkeersregistemr. |RSA ID [buitelandseID besigh.reg.nr. (merk met X)
|

[J [ I IT l1 [ l l Ill Identifikasienommer|
I I I I I 0 0

Gender of person/ male. “female one-man business | private company dose corporation Geslagvan persoon/

Nature of organisation manlik vroulik eenmansaak privaat maatskappy | beslotekorporasie Aard van instelling}

(mark with X) other (specify): (merk metX)
ander (spesifiseer):

N - N
oo LI T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T ] meiing
otmareten 3y LA L) LI TPV PRI ATy, Yoo B oatone )

(initals/voorietters) (first names/voormame) I
Date of birth T Geboortedatum
(If naturalperson) L I : I : l : ] (Indlen natuurlike persoon)
Yid M D
E-mail address ]. ]. ]. ]. ]. ]. ]. ]. ]. ]. ]. 1 ]. ]. ]. ]. ]. ]. ]. ]. ]. ]. ]. ]. ]. ]. ]. ]. ]. ]. ~ E-pos adres
Telephone number at home Ll l [ r] SHEEEE —[ I ] Telefoonnommer by woning
(code/kode (number/nommer)
Contact telephone number Ll l 1 I - I_L I I l | | I | Kontaktelefoonnomme
during day {code/kode (number/nommer) bedags
Facsimile number [ I ] J - [ 1 l l l L IJ_] Faksimileenommer
(code/kode) {number/nommer)
Cellphone number | | | | | l | | | | Selfoonnommer
Postal address l I I I ] Posadres|

Suburb

Voorstad

City/Town

IILIIIIIIIIIIIIIIIII|!|[‘| Stad/Dorp
{postal code/poskode)
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Street address I L I J l Straatadres

Suburb ] ' ' ' ' Voorstad

CityrTown AN EEEEEEEENEpEEEE Stad/Dorp
postd code/poskode)

JAddress where notices postal address |street address Adres waar kennisgewings|

must be served posadres straatadres beteken moetword

(mark with X) (merk metX}

Type of identification traffic register no. RSAID foreign ID Soort identifikasie|
(mark with X) verkeersregistemr. RSAID  buitelandse D (merk met X)

Identification number [7 Tl l ] [j ‘I ]_LT 17 Identifikasienommel
oy opsue N A O O e e e

if foreign
Surname and and Van en
Sumar L LI T TP PIUTITT TV I T T I T T Il L) as T oenen
ORGANISATIONSREPRESENTATIVE INSTELLING SE VERTEENWOORDIGER]
(if different from proxy) (indien verskil van gevolmagtiade)
Type of identification traffic register no. RSA ID |foreign ID Soort identifikasie]
(mark with X) verkeersregisternr. |RSA ID | buitelandse ID (merk met X)
I
b
(a) declare that all the particulars (@) verklaar dat alle besonderhede
furnished by me inthis form are ) - . wat deur my op hierdie vorm
true and correct; and SIgNAtUre ...oeeieiiiii i iiiiass i annanss Handtekening verstrek is, waar en korrekis; en
(b) realisethatafalse declarationis {Place .............c..ceiiiiiiineinnennnnennnennnnn Plek] (b) besef dat 'n vals verklaring
punishable with a fine or one L K K strafbaar is met 'n boete of een
year imprisonment or both. Date 20 | I : r J Datum jaar gevangenisstrafof beide.

Licence number or not yet allocated Li i
i ul I_l l I l l [ l LJ o nognietoegekennieil isensienomme

Vehicle register number Voertuigregisternomme
(if available) rJ—r J l I I J (indienbeskikbaar,

Chassisnumber/VIN l—[4L1 I ]J —IJ1 l I l IJ —l ﬂ Onderstelnommer/VIN
Make LI PP PP PP PP I I T T T T T TTT] Fabrikaa
series hame HEEEREEEEENEEENEEEENEERREEn (es ARG

(describein full)

NaTIS model number Dj:]:ED NaVi$ modeinomme
(if available) (indien beskikbaar

Vehicle category|A Motor cycle/Motor tricycle/Motor quadrucycle B Lightpassengervehicle (lessthan 12 persons) Voertuigkategorir
(mark with X) Motorfiets/Motordriewiel/Motorvierwiel Ligte passasiersvoertuig (minder as 12 persone) (merk met X
C Heavy passenger vehicle (12 or more persons) K Light load vehicle (GVM 3 500 kg @ less)
Swaar passasiersvoertuig(12 of meer persone) Ligte vragvoertuig (GVM 3 500 kg of minder)
L Heavyloadvehicle (GVM > 3 500 kg. not to draw) U Special vehide
Swaar vragvoertuig (GVM > 3 500 kg, nie sleep nie) Spesiale voertuig
M Heavy load vehicle (GVM > 3 500 kg, equipped to draw)
Swaar vragvoertuig (BVM > 3 500 kg, toegerus om te sleep)

Driven _ self-propelled Jyrajler (drawn% semi-trailer  trailer drawn by tractor Aandrywing
(mark with X) selfgedrewe sleepwa (gesleep) |[leunwa sleepwa deur trekker gesleep (merk met X]
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Vehicle description
(e.g. stationwagon,
bus, ambulance, etc.)

sedan (closedtop)
sedan (toe-kap)

hatchback pick-up

baKkie

chassis-cab chassis
onderstel-kap ondersts|

other (Specity):

luikrug

[HERIER

Voertulgbeskrywing
(bv. stasiewa. bus.
ambulans. ens.)
(merk met X)

o [TTITTTTTITITTITTETT]

Enjinnommer

(mark with X) ander (spesifisesr).
[Engine number no engine
geen enjin

Net power and engine capacity

EEEI

and

[TTTT] e

Netto dryfkrag en enfinkapasitsit

Fuel type
{mark with X)

drawn

petrol

diesel other (specify).
gesleep petrol diesel ander (speslfiseer):

Tare (T) and gross
vehide mass (GVM)

[(TITT1]

Soort brandstof
(merk met X)

Tarra (T) en brutg
voertuigmassa (BVM)

Transmission |none manual semi-automabc [automabc Transmissie
(mark with X) geen hand semi-outomaties | outomaties (merk met X)
Main colour white [red blue other (specify): Hoofkleur
(mark with X) (merk met X)
Used for the transportation of . . Gebruik vir die vervoer van
(e.g. livestock, building and passaslars persone teen vergoeding (bv. taxi, ambulans, ens.) (bv. lewende haws, bou en
construction materials. etc.) dangerous goods | other (specify): konstruksiemateriale, ens.)
(markwith X) gevaarlike goedere | ander (spesifiseer): || (merk metX)
Economic SeCtor inwhich used: | private lagricultu re manufacturing services Ekonomiese sektorwaa(in
(e.g. construction, transport. privaat landbou vervaardiging  |dienste gebruik: (bv. konstruksie.
mining. etc.) wholesale, retail  |other (specify): vervoer, mynbou, ens.)
(mark with X) groot-, kisinhande! | ander (spesifiseer): (merk metX)
[Odometer reading no odomeater or I I I l l I l km ~ Odometer-esing
| if available) geen cdomster of hour/uur (indien beskikbaar)
3 s R A A A |
Nature of ownership private business MD stock MIB stock Aard van eiendomsreg
P
yes | or no
a of nee
Reason for registration first registration | ownership re-registration | repossessed Rede vir registrasie
eerste registrasie| eiendomsreg | her-registrasie |teruggeneem
amalgamation built-up recovered estate
samesmelting __|epgebou teruggevind boedel

Date of application
(effective date)

EXE

Name end signature
of counter official

Name and signature

of recommendingofficial
at registering authority

Levelof authorisation

Name and signature
of authorising official

Name and signature of
[data capturing official

of vehide licence issued

Y3 M D
Name/Naam SignaturdHandtekening Date/Datum
NamdNaam Signature/Handtekening DatdDatum
registering authority |Province
registrasie-owerheid |Provinsie
NamelNaam Signature/Handtekening DatdDatum
Name/Naam SignaturelHandtekening Date/Datum

Serial number (bottom right-hand comer)
of registration certificate issued

Serial number (bottom right-handcomer)

HENERE

[

ENEEEE

[]

Reeksnommer (onder regterkantste hoek)
van registrasiesertifikaatuitgereik

Reeksnommer (onder regterkantste hoek)
van motorvoertuiglisensieuitgereik

Datumvan aansoek
(effektiewe datum)

Naam en handtekening
van toonbankbeampte]

Naam en handtekening
van aanbevelingsbeampts
by registrasie-owerheid

Vlak van magtiging
Naam en handtekening
van magtigingsbeampte|

Naam en handtekeningvan
datavasleggingsbeampte
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RNC(4}(2003/10}

RNC

Registering authority
Traffic register
number

Name

Postal address

Street address

Address where notices
must be served

Control number
Issue number

Date of issue
RECEIPT

Receipt number
Transaction

In respect of

Total amount received
Date !

Received by
Method of payment

Number

GEEEREEEEENEERE R N

Registrasie-owerheid

HoS$SSSS5SSH
LEEREEREE R R N R
Photograph
(laminate)
Foto
{lamineer)

I

Verkeersregister-
nommer

Naam

HCP S 8808085858559 58885885558854
B S os o059 9985895558885855985s4
RS P ToPs5S8S55898968588586585#
B S P P soss5855598585858555855¢#
#c$$$$$$$$$$$:$gz$$$$$$$$$$$$#
c

HoSSPoso8o008558585885598988858885#

eSS P e oT88S89559898959855558858s5#

HeS S PP oPoso8585855555858585885854

#c$$$$$$$$$$$$$§fi§f$$$$$$$$$$$$$$#
C

#C$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$ﬁ?

HoSESS55555#
#2 $#
HCSES58854

HCSFEsSSossH
GCEEEREEREE R e N LA R
LCEREREERM R R R N N

HCSES8855S5H

HoSSS8ss5#
GEEERRE RN
LEEEEEEERERE R R N R EE R LR R
LCERRERER RN R N E - - ]

Posadres

Straatadres

Adres waar kennis-

ewings beteken moet word

Beheernommer
Uitreikingsnommer
Datum van uitreiking
KWITANSIE

Kw itansienommer
Transaksie

Ten opsigte van
Totale bedrag ontvang
Datum

Ontvang deur
Metode van betaling

Nommer

IMPORTANT INFORMATION

1. This certificate is deemed to be the identity document of
the mentioned entity for purposes of the National Road
Traffic Act, 1996 (Act No 93 of 1996).

BELANGRIKE INLIGTING

1996).

2. This certificate must be kept safe and be produced where

acceptable identification is required in terms of the 2.
National Road Traffic Act, 1996.

#1U#

1. Hierdia sertifikeat word geag die identiteitsdokument
van die genoemde entiteit te wees vir doeleindes van
die Nasionale Padverkeerswet, 1996 (Wet Nr 93 van

Hierdie sertifikaat moet bewaar word en voorgelé word
waar aanvaarbare identifikasie ingevolge die Nasionale

Padverkeerswet, 1996 verlang word.

HrDSSSSSSIES59998554
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RO

RO(4)(2005/07)
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

NOTE: For the purpeses of the registrationof an official, it shall be essential LET WEL Vir die doeleindes van die registrasie van 'n beampte is dit
to producethe identitydowment of the applicant. noodsaaklik dat die aansoeker se identitettsdokument voorgelé word.

LIST OF POSSIBLE - Parts of the form LYSVAN MOONTLIKE
TRANSACTIONS varcwthX | Deevandevom TRANSAKSIES
APPLICATION FOR: ominte wl AANSOEK OM:
ReListration _ A B c D Registrasiz;
Duplicate certificate of registration A B D Duplikaat sertifikaat van registrasief
NOTICE OF CHANGE OF KENNISGEWING VAN VERANDERING VAN.
E’articulars of officel l " A LC—[D—I f Besonderhede van beampte.

Type of identification traffic registerno.  RSAID foreign ID Soort identifikasie
(mark with X) verkeersregistemr. RSAID  buitelandse D (merk met X)
identificationnumber | | ] T TTT 1T TTTT] Identiikasienomme!
" Photograph
Country of issue | (laminate) Land itreiki
if foreign 1D Lli] 1T LITT]T] L11] Foto indigg b\ﬂ?tggnrc?éel?g
(lamineer)
Gender male female Geslag
(mark with X} !manlik vroulik l (merk met X)
Surname NN NN EEEEEEE Van

Voorletters en voorname]

Initials and first names
(hoogstens 3}

(not more than 3)

SEENEEEEEEEREEERERER

(initials/voorietters) © 7 (first names/voorname)
NN EN
LT Y- CIITTTTT]

{codefkode) (numbednommer)
Lbededee ] - [T daledodod T
LT T -ITTTTTTIT]

{code/kode number/nommer
LI 1t 11171

E-mall address E-pos adreg

Telephone number at home Telefoonnommer by woning

Kontaktelefoonnommer|
bedags

Contacttelephone number
dunng day

Faksimileenommer

Facsimile number

Cellphone number Selfoonnommel

Postaladdress 11111 Posadres]

Suburb Vwrstad

City/Town l J 1 ]j Stad/Dorp
(postal code/poskode

Street address ] l ] I I Straatadres|

suburb

City/Town L—-Il-]j StagBtapl
(postal code/poskode)

(\ddress where notices postaladdress  streetaddress Adres waar kennisgewings

Inust be served posadres straatadres beteken moetword

mark with X) (merk met X)
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Infrastructure number r I l I I I | L l ] or |first registration Infrastruktuurnommer
of |eerste registrasie

Type of officer examiner of vehides examiner for driving licences traffic officer inspector of licences Soort beampte]

(mark with X) ondersoeker van voertuie __toetsbeamptevu bestuurslisensies verkeersbeamote _inspekteur van lisensies (merk met X)

Grade for which applicationis made Alslclp | eElrlaglL Gradering waarvoor aansoek gedoenword

{mark with X1 T [ ——l 1_ {merk metX)

Qualifications QUALIFICATION (Attach certified copies) DATE OBTAINED |TRAINING INSTITUTION Kwalifikasies behaal
obtained, including | KWALIFIKASIE (Heg gesertifiseerde kopieé aan) DATUMBEHAAL |OPLEIDINGSENTRUM insluitend opknap
refresher courses T pingskursusse
attended: N : . bygewoon

1, the applicant: Ek, die aansoeker:
1

(@) dedare that all the particulars JSigNature +...oevesvessrsersnssnsssnnsnnnss Handtekening (a) verklaar dat alle besonderhede|
furnished by me in this form wat deur my op hierdie vorm
are true and correct; and [ = o T Plek verstrek is. waaren korrekis; en

(b) realisethat afalse declaration T (b) besef dat 'n vals verklaring
is punishablewith afine or one {Date | 20 | ] : | —l Datu] strafbaar is met'n boete of een
year imprisonment or both. i " " jaar gevangenisstrafof beide.

Fees paid and receipt number R and l Gelde betaal en kwitansienommer
ad [(TTIITTIIT1T1]
Date of application 2:0 [ | A Datumvan aansoek
(effectivedate) - - i (effektiewedatum)
YN M D
Name and signature ! Naam en handtekening|
of counter official NamdNaam SignaturdHandtekening DatdDatum van toonbankbeampte
Name and signature of Naam en handtekening van
data capturing official Name/Naam SignaturdHandtekening DatelDatum datavasleggingsbeampte|

Grade not approved oo Afs|c|[ofe[F|a|L] Graad
nie goedgekeur nie of

Graded b and Gegradeer deur
(sumameyandinitials) I ' l I l I l I I I | [ [ l l l ' Il—!—ljﬁeniLj l l (vaner?voorletter:)

Signature and date and B:o ! . L: I . Handtekeningen datum
en L
Yi M D
Name and signature Naam en handtekening
of authorising official Name/Naam Signature/Handtekening Date/Datum van magtigingsbeamptdg
Name and signature of Naam en handtekeningvan
data capturingofficial Name/Naam Signature/Handtekening DatdDatum datavasleggingsbearnpte
Serial number (bottom right-handcomer) of certificate Reeksnommer (onder regterkantste hoek) van sertifikaat|

of registration as authorised officer issued NI Fiqd ] ] van registrasieas gemagtigde beampte uitgereik
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RTS.

RTS(0)2005/08) ROADWORTHINESS TEST SHEET AND TEST NUMBER
HNERREERRENEEE
Licence number and or Inot et allocated I and Lisensienommer en
vehicle register number [ L ‘ l L J l ‘ TJ of nogynie toegekemnie | en L L l ‘ L I jj voertuigregisternommer
Chassis number/VIN u H r | 1 L | ‘LUALj |1 1] Onderstelnommer/VIN |
Make and i ! Fabrikaat en
e ot AT T TTT T T TIT I I I T ool
NOTE: The figures between brackets refer to the clauses in SABS 047: 2000, Fourth Edition
LETWEL: Diesyfers tussen hakkies verwys na die klousules in SABS 047: 2000, Vierde Weergawe No.
01 | IDENTIFICATION AND DOCLIMEMTAHGN | Fuet system and tuel tank (5.43) ] | Suspension unik (5.45) T
I 1 IRetro-reflectors (5.80) L 1
identification . SAPS Clearance (43) P T TRetro-refiective material(s.61) LI B | -
information and registration details (5.1) T T Isteirs and passage (6.8, 6.9) 11 il
1] Jsaavcasonise L.l L1
02 rELECTRICAL SYSTEM Twist jocks for ing contai {5.64) | I lShock absorbers (5.46) I I
[ I 1 Tstub axles. wheel bearings.controt a M and kingpins |
ipars.(523). 1 Jos ]BRAKINGSYSTEM 647 l
Hooter (5.25) and anti-roll bars (5.48)
Electricat wiring and equipment (5.38) Air or vacuum waming device (5.30) Wheel alignment (5.52)
Lamps and lighting (5.58) jBuiId-up of air pressure or vacuum (5.31)
JHand tevers for mechenical systems 5.32) 07 _|STEERING
Service brake pedal (5.33)
|Service brake ion (5.34) Steering wheel !{).27)
Hand-operated air brake vaives (5.35) Steering column (5.28)
Braking system - general {5.53) }7 i and steering {5.28)
Flasher type direction indicators (5.62) Braking system - specific tems (554) ISleering mechanism (: .49)
Trailer parking brake (5.55) Power Steering (5.50)
03 | FITTINGS AND EQUIPMENT Brakes and braking performance (5.56, 5.57)
Bumper bars (5.6) oe  fencine
Wneel fiops (6.7) Jservice brake
Trailer coupling on drawing vehicle (5.8) LF RIF ]Smoke ermission (5.2)
Coupling on trailer (5.9) UR1 R/R1 'Engine (5.39)
Tilt angle (6.6) L/R2 R/R2
Coupling socket (5.10) Parl ng/Erergency brake 1
Sides and roof (6.2, 8.2) L/S1 R/S1 Engine and transmissi ings (5.40)
Rear underrun (5.11) L/S2 © RIS2 Oil leaks (5.42)
Mg?_guards (6.12 L
Cab mounting (5. 3) os _|wHeELs 09 | EXHAUST SYSTEM
Load body or sid¢_car (5.14) ]
Motor cycie fittings (5.15) Road wheels and hubs (5.3 Exhaust system (5.44)
Safety belts (5.6 Size and type of tyres (6.4) 10| TRANSMISSION AND DRIVE
Doors (5.17, 6.3, 3) Condition of tyres (5.5)
Fioor and steps (5.18) Drive train (5.41, 6.51)
Seals (5.19, 6.4, 8.4) 06 | SUSPENSION AND UNDERCARRIAGE
Mirrors (5.20) 11 [insTRUMENTS
Viewto front and sides (5.21) Cleanti (4.2)
Windows and windscreen (5.22, 6.5, 8.5) Sp (5.24)
Driving controls (5.26) Chassis or frame (5.37) 12 |DIMENSIONS
Number of passengers (6.7, 6.10, 8.6)
School bus (6.11, 6.12) Dimensions (5.58)
Pit no. and position in lane J and L Pit no. and position in lane I and
Test date l 2.0 r : : . |Re-test date I 2:0J
Time fronﬂ : l : o Jto] : |Time from l : T L
Odometer reading l L Odometer reading J i
Result l Pass LFail rRetesl. on or before } 2:0 . : v JResult Pass | Fail
Testing station infrastructure no. Examiner of vehicles infrastructure no. ] TJ l J
Examiner of vehicles infrastructure no. Name and signature
Name and signature Remarks: ..............co0vuet. ettt
REmIaIKS. L. e e e e

Fees paid and receipt number R
~for-roadworthingsstest—

ad [ 1L L] L L ] e e e

van Pad;
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RTS(6)(2005/08) RTS
PADWAARDIGHEIDSTOETSVEL EN TOETSNOMMER r I Li | | l | | | 1 [ ]
Licence number and Lisensienommer en
vehicle register number end I | l f [ | | | voertuigregisternommer
nog nie toegeken nie
Chassis number/VIN | | I | I i o3 'e egl T Onderstelnommer/VIN
Make and ﬂllIIFTIIIllllIIIITIIIIIT]II[ Fabriaaten
series name reeksnaam
NOTE: The figures between brackets refer to the clauses in SABS 047: 2000, Fourth Edition
LETWEL Diesyfers tussen hakkies verwys na die klousules in SABS 047: 2000, Vierde Weergawe No.
|ipermiFIKaSIE ENDOKUMENTASIE Jerensstostetsel an brandstoftenk (5.43) " geenhed (5.45)
i {5,609
\deﬁiﬁl’ H SAR. Karna. 43\ Ty 2 ﬁ 81}
igting en reg| de (5.4) Trappe en gange (6.8, 6.9)
Yafioheidsentuem.2.02)
02 |ELEKTRIESE STELSEL Draai vir vashegting van houers (5.64) | Skokbrekers (5.46)
St 1 en
Ruitvedrs (5.23) 04 |REMSTELSEL 647
Toeter (5.25) LiguofvakuWn e kawloasinvaing. 5.20) | Stahilsnnmias. an SentAHRTERA i msmemrerssssserers L.
Elekiriasa hadrading 20 128Wal0g Rad) Opbou van lugdruk of vakuum (5.31) ring (5.52)
Lﬂmgumﬂm (5 59) Hgg_qpetbome vir Meganiess stelsels (5.32)
Diensrempedaal (5.33) 07 |STUUR
....... Mandk ﬁ 34)
- Handbeheerde fugremkleppe (5.35) fuaowial R 1 (5.27)
Sy —— mem .............................
il pesloke.yasoidac ada(dd) Stuurstang an stuurwerk (5.29)
(L DTN TR S YK - M i I OSSR TR, VY {543)
IRsmme en gting (5.56, 5.57) mﬂ‘!ﬁ‘.‘ﬁ.f.s_ 50)
03 |TOEBEHORE ENTOERUSTING __IRemwerkverrigting (5.57) |
i rod I los_lenan ]
| I I | I 1 il T r .|
i1 F (O | I 1
11 I I 1 1
11 ] P I 1
(I | L | | I
11 | I I | | I
11 (| l J I
| |1 1l !
os [wiELe oo JumaarsTerser
Uitiaatstelssl (5.44)
10 ] TRANSMISSIE EN AANDRYWING
Krag (5.41, 5.51)
| VERING EN ONDERSTELRAAM
Spledls (5.20) | {iNsTRUMENTASIE
- - Sindefikheid (4.2}
Vensters en voomu (5.2, 6.5, 8.5] Spoedmeter (5.24)
Rykontroles (5.26) On 12 | AFMETINGS
| Afmetings (5.58)
Put nr. en plek in laan [ en I Put nr. en plek in faan I on l
Toetsdatum J 2:0 E : : : |Hertoetsdatum I 2:0 }L : : :
Tyd vanaf[ | I Tyd vanaf I [ : Jot] :
Odometer-lesing l Odometer-lesing i l l
Uitslag lSlaag IFaaI IHertoets. op of voor | 2:0 Uitslag Slaag | Faal
Toetsstasie infrastruktuurnr. Ondersoeker van voertuie infrastruktuumr. l [ l [ I l
Ondersoeker van voertuie infrastruktuurnr. Naam en handtekening
Naam en handtekening OPMETKINGS. .. ..vvvicnneenarononassncesarssasransosnonsans
OPMIBTKINGS. .+ e eteerevnceaneanneananenrtssensntsneeeees [uusnsassssassssassssassssassasassssassasassasnssssnnsssns
Fees paid and receipt number R and Gelde betaal en kwitansienommer
for roadworthinesstest rl l I l I [ I I r [ lJ van padwaard\ghe\dtoeg
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SOA

SOA(5)(2005/08)

REPUBLIC OF SOUTHAFRICA REPUBLIEKVAN SUID-AFRIKA

hif
Ni

,am an adult (gender)

, (hame and surname)
,is ‘n volwasse (geslag)

ik, (naam en van)

,with ID

f (address)
,metID

an (adres)

1. hereby make oath and state that:
verklaar hiennee onder eed en meld dat:

1built up a motor vehicle for myself/or on behalf of from spares

Ek ‘n motorvoertuig vir myseif/of namens opgebou het uit onderdele

The spares, set out below, were acquired by me from various persons, viz.:
Die onderdele, soos hieronder aangedui, is deur my van verskillende persone verkry, nl.:

FROMWHOM ACQUIRED/ AMOUNT

SPARE PARTS/
VAN WIE MRKRY BEDRAG

ONDERDELE
Mzake/Fabrikaat

VIN/Chassis no./
VIN/Ondersteinr.

Engine no/Enjinnr.

respect of which receipts are attached hereto.
n opsigte waarvan kwitansies hierby aangeheg is.

2. hereby make oath and state that:
verklaar hiennee onder eed en meld dat:
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SIGNATURE/HANDTEKEN DATE/DATUM

A. | certifythat before administeringthe oath/affirmation, | asked the deponent the following questions and wrote down histher
Ek sertifiseer dat voordat ek die voorgeskrawe sed/bevestiging afgeneem het, ek die volgende vrae aan die verklaarder gestel en sylhaar

answers M his/her presence:
antwoorde in sylhaar teenwoordigheid neergeskryf het:

1. Are you conversant with and do you understand the content of this dedaration? Answer
E u vertroud met die inhoudvan hierdie verklaring en begryp u dit? Antwoord:
2 Do you have any dojectionto taking the prescribedoath? Answer
Het u enige beswaar teen die afté van die voorgeskrewe eed? Antwoord:
3. Doyou consider the prescribeddath to be bindingon your consclence? Answer
Beskou u die voorgeskrewe eed as bindend vir u gewste? Antwoord:

3. | certify that the deponent has acknowledged that he/she knows and understands the content of this dedaration. This dedaration was
Ek sertifiseer dat die verklaarder erken dat hy/sy vertroud is met die inhoud van die verklaring en dit begryp. Hierdie verklaring is

sworn to/affirmed before me and the deponent's signaturethumb prnt/mark was piaced thereon in my presence 0N this
beddig/bevestig voor my en die verklaarder se handtekening/duimafdruk/merk is in my teenwoordigheid daarop aangebring op hede die

day of &
dag van te
SOMMISSIONER OF OATHS/KOMMISSARIS VAN EDE Full name/Volledige naam Designation/Hoedanigheid

“Delete if N0t applicable
*Kanselleer indien nie van toepassing
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